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       » «       
 )     (             
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2.3 .    
    -amra           .

   b             
  . (4-a)  (4-c)  -amra    (4-d)   (4-g) 

 b    .  
  

4. a) kul ng -amra    zu ål    k nidi. 

         pick-with           coal     dig out. PST  

»      «)   2012 :170(.  
  

b) tan- m      ti-amra      har       å        big-i           báy- m.  

     can-1SG   you-with   every    place   say-2SG    go-1SG 

»         «): 243(.  
  

c) ašan -amra    vasti    mubar z    kud- n.     
     they-with       must    fight          do. PST-1PL 

 »     «): 136(. 

  
d) šåy d      ušan-am   bå      u       nigåh-an       xéyli     izána    hamdig r-a     b fahmaneyidi.  

    perhaps   they-too   with  that    glance-PL     much    things    each other-to  explained. PST 

»            «): 285(.  
  

e) az       háya            M ry m   bå      Isk nd r   åšnå             b-idi. 

    from   same-here      PN    with        PN      acquainted   become. PRS-2/3PL 

»         «): 387(.  
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f) arus=          per=u          mår= m        bå      n=ta              pir-z n k-an=u            rišs fid-an=       dihåt 

    bride=GEN  father=and    mother=top   with   several=CLF    old-woman-PL=and   elder-PL=EZ      

village. 

m š ul=       taayi             kud- n          durust    kud- n=                 šåm=u            za     b-id.  

busy=GEN   preparation  do.PST-INF   right      do.PST-INF=EZ    supper=and    food      be. PST-

2/3PL 

»                «): 392(.  
  

g) Ahm d an  s lam! bå      a tundi       kóya      šuon     d r-i? 
     PN              hello    with   hurriedly   which   place   go. PRS-2SG  

»         «): 145.(  
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3.3 .    
    -anda  ) 5-a  5-d(          
 -na ) 5-e  5-j (          .  

  
 5. a) du     sa=ku          s rd=anda        be-š-a=b .  

         tree   head=LOC    ladder=with    PST-go-PTC=AUX.3SG  

»        «) 2011 :162(.  
/   

b) av     fa at   bâla=nda      uma.  

    3SG   only   child=with   came. 3SG  
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c) mân           gužd-i           ki       âb=anda     süt-a=b                         hârd= m=e  

    1SG.ACC   meat-RCH    REL    pot=LOC     burnt-PTC=AUG.3SG     ate=1SG=TR  
»        « ): 192(.  

  
d) must=anda         udu       tümü a-k-imun            

     yoghurt=LOC    dugh     making AUG-make-IMPF.1PL  

»      «): 130(.   
  

e) dâs-i=na               m-i          žan- ;       l s-i=na               m-i         žan-   

    sickle-OB=with   3SG-OB    hit-3SG    stick-OB=with   3SG-OB   hit-3SG  

»         « ): 162(.  
  

 f) av        fa at    x rdan-i=na        ma  

     3SG    only     child-OB=with   came.3SG  

»     «)(.  
  

g) dâr-i         b ni=na          daivar-u 

    tree-OB    under=with     passed-3SG.SBJ  

»     «): 163(.  
  

h) mardum     damand=a         ba=na                xurust-e. 

    people        PROG=3SG     3SG.IO=with    laugh-INF  

»    «)(.  
  

i) a-e      âm-in           sava=šu          ba=na              jam        â-kard=a.  

   3-PL    came-3PL    basket=3PL    3SG.IO=with   collect    PVB-make be=TR  

»         «)(.  
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j) a       žen-i            narm-i=na          gaf ža.  

   that   woman-OB   soft-OB=with    speech hit. TR  

»      «): 78(.  

 )4 (   -anda )      
 (  -na      .  
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4.3 .    
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      door-OBJ   screwdriver-with   open   do: PST-1SG 

»      «) 1381 :143(.  
  

b) kin-je         k r      h k rd-i? 

    who-with  work   do PST-2SG 

»    «) 2009 :93(.  
  

c) sahr -ja       bemo  

   field-from   came PST.3SG 

»    «)(.  
  

d) me-j               dav      kenne.  

    I.OBJ-with     fight     do-3SG 

»    « )(.  
  

e) in       k qez-re        ven-je    baresen. 

    this    paper-OBJ    she-to     send 

»     « )(.  
  

f) c r-r  sar-je       pul         pid      hek rd-imi. 

    intersection-at   money   find      do.PST-1PL 

»       «).(  

 )5 (   -je -j ) (-ja     .  
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 5 .      
  

5.3 .    
   sey  (šey)         .  

  
7. a) sey     m šin,      bord=om                   si=š. 

        with    car           take. PST=1SG.AC     PREP=3SG.PC 

»      «)   2013 :6(.  
/   

b) merd-i     ke     sey    šoma   gap=eš        mi-zet 

    man=IZ  who   with  you      talk=3SG  IND-do.PST 

»      «) 1392 :944(.  
  

c) xunei-ku        sey     mu=m                     mi-xer-om. 
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    house-DEF    from   uncle=1SG.POSS    IMPF-buy-1SG 

»     «)   2013 :8(.  
  

d) mo   ketav=om      sey/šey    merd-i    ke     šoma    name=to        si=š          da              hor t. 

     I      book=1SG      to            man-IZ   who  you      letter=2SG    to=SG     give.PST    sell.PST 

»             «) 1392 :910(.  

     si   » «     
 ) 7-d.(  

 )6 (         sey  (šey)      
       .  

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

 6 .      
  

  

  

      

 
 

 /  

  

  

 
  

  

  

 



          6        79  
           ... 

6.3 .    
   ) (  g  ) 8-a  8-e ( wate )  8-f  

8-h (       .  
  

8. a) š r-            g       yakk    t r-               kušt. 

       lion-OBJ    with   one     arrow-IND    kill.PST.3SG 

»       «) 2006 :64.(  
  

b) g      wat       unt        sw r   u      xizmatk r-     burt. 

    with  REFL  several   rider   and  servant-OBJ    take away. PST.3SG 

»        «): 136(.  
  

c) g      wat-               mard-                dar        b t-an             pa    gardišt-  

    with  REFL-GEN   husband-OBL   PREV   be.PST-1PL   for    walk 

»        «): 144.(  
  

d) Nasr      g       mardum- n    i           na-gus t. 

     PN       with   man-PL        nothing    NEG-say.PST.3SG 

»     «): 71(.  

e) t i                   kit b     g      man      br s-              int.   

    you.SG.GEN  book     with   I.GEN  brother-OBL  COPPR.3SG 

»      «)     2009 :666 .(  
  

f) ma    dar-a           wat     kelit   pa        ko 

    I       door-OBJ    with    key     open    do.PST 

»       «) 1392 :225(  
 /  

g)          mard-ak-i        go/wat   to      habar=i      ko          moallem-  

    DEM  man-DEF-IZ   with       you   talk==3S  do.PST   teacher-COP 

»         «): 228(  
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h) eš        w a    L l baxš-o     st na       wate   ark 

    DEM   sir        PN-COP      stand up    with    bike 

»         «) 2003 :124 .(  
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7.3 .     
     ba             

) 9-a  9-d(          ba   pe      
) 2006 :22 .(  ba   ba... awa          

 ) 9-e(    lagal          
 ) 9-f  9-g( .  

               
                

  ba               
    lagal   .  )2010 :241(         

               
          .        ba  

       ) 9-i .(         
  »«    ) .      2003 :213( .    

      ba            
)ba      ) 9-d((              

      lagal       
    .  
  

9. a) aw    dírg -ka=y           ba          k l    b z      k rd. 

        he     door-DEF=3SG   with     key    open    do. PST 

»       «) 1392 :604(.  
   

b) hîch=it              pe    nâ-kir-e. 

    nothing=2SG    by    NEG-do-PASS 

»   ) (   ) 2006   :167(.  
  
  



         6  82      
          ... 

 /  
c) ba      hoy       awa 

    with   reason   that 

»  « 
  

d) ama   bí- -em                ba   to. 

    DEM    SUBJ-say-1SG   to    you 

»)  (     «) :23(.  
  

e) ba     pala     h t. 

    with  haste  come.PST.3SG 

»   «) :44(.  
       ba... awa   :  

f) kichaká     ba      tû aî-awa        wit=î.

    girl-DEF  ADP  angrily-ADP   say. PST=3SG 

»   « ): 45(.  
  

g) b=iy-hena              lagal   xo=t.              

    IMP=3SG-bring    with    REFL=2SG    

»    « ) :39(.  
  

h) aw     piyaw-a-y        ka          lagal   to    qísa=y        a-kírd               mamosta-ya. 

    that    man-DEF-IZ   COMP  with   you   talk=3SG   IND-do.PST    teacher-COP  

»         «) 1392 :605(.  
  

i) pe=m       xosh      bû           hât-î 

   to=1SG    glad      be.PST    come.PST-2SG 

»    «) :     ) ( 2006: 199(  

          lagal )  
 ( ba        :  
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 8 .       

8.3 .     
     re...bi )be...ra    (        

   ) 10-a  10-f( .    je…ra        
  )10 - g (  .  
  

10. a) bi       tirên    re  

       ADP    train    ADP 

»  «) 2006 :202(.  
  

b) me       hamû    ti tên        xwe    bi       xwe      re         hanîne. 

     1SG     every    thing-PL  REFL ADP   REFL  ADP     bring.PST 

»       «) :152(.  

c) ez       di-xwaz-im                    bi    sal-an                bi        te        re        bi-jî-m. 
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    1SG   IND-want:PRES-1SG   for   year-PL:OBL   ADP   2SG    ADP    IRR-live:PRS-1SG 

»       «) 2008 :217(.  
    

d) bi        bihîstin-a             deng    re 

   ADP    hearing-IZP.F      voice    ADP 
»   «) 2006 :202(.  

  
e) lê        îrû       ne    bi       min       re         ye 

    from   today  not   ADP  1SG.OBL   ADP    cop 

»     )   ( «) :178(.  
  

f) di ûna       ku     mamoste   alîkariy-ê     bi         min            re         bi-k-e… 

    instead of  comp teacher      help-IZ.M   ADP   1SG.OBL  ADP     IRR-do-3S 

»       ... «) :144(.  
  

g) herkesî       ji        min            re          digot. 

   everybody  ADP   1SG.OBL  ADP       IND-tell.PST 

»     «) :88(.  
    re... bi)be…ra (  )9 ( .  
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9.3 .    
       -u ) 11-a  11-e ( -ku )  11-f 

 11-g(          .-u    -ku 
    .   -endu ) 11-h  11-j (    

   .  
  

11. a) darzan-           bedut-em 

         needle-with      sew-1SG 

»   «) 120:1969 .(  
        -a   ) darzana(   

 -a  -u    -  .  
  

b) b menda            Qör n-u           ša:mu 

    come.PST.3PL   Koran-with     candle-with 

»       «) :121(.  
  

c) derakht-u    be in  

    tree-from    pick.IMP 

»    «) :119(.  
  

d) n z-u              p mibi. 

   grace-with      get up.2SG 

»     «) :121(.  
  

e) eme      jif-u. 

    I.GEN    pocket-in 

»  «)(.  
  

f)        mardak   ke         šoma-ku    harf=eš        mi-zand           moallem-e. 

    that   man       COMP  you-with   talk=3SG     IND-do.PST    teacher=COP.3SG 

»         «) 1392 :1095(.  
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g) pul         piar-i            ku       uger.   

    money    father-2SG   from    take. IMP 

»    «) 1969 :119(  
  

h) tir-enda         menebe. 

    beam-with    can’t be done 

»       «) :122(.  
  

i) b menda    d yro           ye     zerno-ndu. 

   came.3PL   tambourine  and   hautboy-with 

»       «) :123(.  
  

j) bay- nda 

   F.SG-with 

»  «) :161(.  
  

k) ešta             tet-e               v zi-endu-ind. 

    2SG.GEN   girl-PL.DIR   play-in-COP.3PL 

»     «) :123.(  
    

l) šava         šeš    s at  ë nim-indu 

   evening    six    clock    half-at 

»      «) :123.(  

      -u  -endu )   ( 
         . -u  -ku       

       -u    .      
      -u  -endu        
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